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zan ded

tsdvapari Os shinyah. lari asG pathar pemtsd. kali kdti dsi mul héth
nébar dram(iti. insand riipas manz &s né kanf kanh nazri gatshan. kénh
4si saldbas siitly yirG gdmdti t0 kénh &si jay travith zGv bachavan
tsdlim(ti. dsmanas péth os vani ti krGhan ébdr magar rud s véni
daryomat. kani kanf &si huni td janavar nazri gatshan yim véran jathas
manz khén tshandni &si kati tam pé_thﬁ amuti .

zan dédi dits §chhan muran. sarisGy véthibal kasbas manz &si zly
tdmir s§hi saldmath rudimiti. akh os durf d&riyavi béthis péth sast béd
vén pron bagvan shankari sind mandar yis s8hlabd kini véni nésdab
khéth zyadh panfs manz os. byakh timir 0s zan dédi hiinz p&hér, yath
tshéy t0 barz v8sith os pyomat magar kranz osts mujud. zan dédi
hiinz yi pdhdr s vidar péth kani, yémi kini ath sdhlabik asar os nil
votmat. bakay os sarisiy méliyameth sapdyomiit.

zan déd &s dabi dalanas péth bihith yi nazarl vichhan. rétl badén
sakhdit rud pénd kini os ni tasinzi p&hri hand kanh ti tan s8hi radmat.
pash Os na or tl na yor. dari darvazan yim vaglvi phard travith &si,
tim &si rud th vav siti vadith gamdti. kathis manz &s tasGinz vasmath
vini ti day ser hankal k8rith sanglipang. dabi hindi pharshiki [8kri
takhtG &si kénh dodar 8tsith pathar pemdti  ti kénh jayi talG nirith
amati. magar kund manzdk duni hachi hand takhtd yas kashi nathan
gilt chhand stindi madtd siiti sethah méhnath kérith néviay os logmat,
s s&hi saldmath. zan déd &s 8thi takhtas péth bihith durf shiv lingdk s
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hisGi vichhan yis pani nébar os ti yath péthd kani vani ti sartali hiinz
gaglr avezan as.

zan dédi dits vasm8ts kian nazar. yi vasmath & tami zénl pand
péthay r8chhith th8§vmits. vinis tam &si katyah yipi tG banili amati
magar zan dédi hinzi ath vasm8ts os ni alglizar gomat. ath vasméts
andar kyah kyah os, ti &s nli zan dédi vardy kansi patdh. magar yi kath
gs takarG zi yéli ti kansi shakhsan prani zamandch kanh kath zanénd
khatrG zan dédi saval kér, tami tGl vasméts thanl théd th athd travith
kédan savalik javab. dapan zan dédi hinzi ath vasmdts andar os prath
kini savaldk javdb mujud. 'habl khotun kithG pathi ayi yusaph shah
chakas bagdni','avantivarman razan kithi pathi bachav kdshir yipi nishf,
'kashir zaban kithG pathi gdyi rayij, 'péndit som dévan kar lichh katha
sarf sagar, 'lal dédi hiindi vakh tG shekh nur din v8h stindi shrakh kotah
sén mane asi thavan', khemendar stinzl takhhk karimats beésh kiimath
kitdbl rajav8li ti nripav8li kot gdyi', ya 'baba rishi ti dastgir sibas
kyazi &si batl misalman akiy anmanl manan', ti os sordy zan dédi
hiinzi vasméts manz mujud. kanh kath hargdh tré vén prani s ya tré sas
vén prani, zan dédi hindi aki isharG siiti & vasmath tamydk javab
divan. amf kini &s tas yi pandini zGv( khotl zyad( tath th s6 &s nl zanh
ath panas nishi dur karan.

zan déd k8tsG varish &s, ti as nl kansi khabar. kanh os tas(inz vans
z0 hath v8n génzravan t kanh sas var. véthd baldk zydath rhim ju os
vanan zi tasindi shari pani péthay chhi tdmi zan déd amiy ayi
vichhmiits. ath kathi &s hi déd, yést pan( hatl péthi §s, tayid karan.

zan dédi s séthah zith vans. dapan tami &s path kali shardad matayi
hiinz bad(i Gpasand k8rmits. ami siiti prasan gdtshith gdyf tas sharda
matd sakshat ashtbhija dirgd rupas manz prakat t0 kdras akh vardan
dinlich péshkash. zan dédi méng amar gatshndk vardan. tikyazi tas os

yakin zi lukan péyi haméshl taslinz zarurath. matd dirgdyi véndnas,
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'vath dinfydhas manz héki nl kanh amar sapdith. yis zav tas chhd
marGn. ami kini péyfy tsé ti paniini mamnudk kianh nati kanh vakhit
mékarar kardn'. zan dédi sunch séthah ti véndnas, 'téli gatshi myon ant
tamf sat( sapddn yéli mé yakin gatshi zi lukan riz ni myéni zarurath'.
dirga matayi kor 'tathastd'.

sharén s zan dédi siiti bad( lagav tikyazi s6 &s timan razan ti razd
kiimaran hiinzd kathl boznavan. yiml kathl ast saréy taslinzi vasméts
manz mujud.

zan déd &s nl kanfy z8ni. tasind vanidn os zi véthiballki sarfy lukh
chhi tastindivily aulddav manzli. ti os pazar ti. s6 & sarinlly panin
zanan t( tamfy hisabl timan péth hak jatavan. lukh ti &sis déd zanith
kh§dmath karan ti akar bakar yivan. lukan hindi véevhari siiti & s6
khosh.

magar halat badleyi yakdam. ami kiismik sghlab os ni bronth zanh
amat. vichhan vichhan 1§ asmanas dar ti sorGy véthibal gav panis
tal. yiman k(smath os, timav k&r hémath ti pandn pan bachavith tséli.
yiman ni kodrattk bachav os, tim mokleyi shari bats héth. makand
péyi vasith t0 kiiti lukh g8yi timan andrly ruzith marl. zan déd ruz
vichhan. asman{ ash trath vasan. vizmalav vél sarisly alakas nal. kanh
rud n kinsi madad karin layakh. yémis yor kan vath ayi, s tor kan
tsol. katyah rudi ti kitydh mudi, tath rad ni kanh shamar. zan dédi
log paniini kini kraki nad. magar tratl blznis manz os nl kanh kans
hind bozan. poni ti s varl varh hyér hyér khasan ti voni gatshihe
kini ti sath zan dédi hiinz p&hdr yirG t0 tathi siiti taslinz vasmath ti.
yus zindl bachav, st tsél zGv bachavnl khatri méchhi zi vatith.
viichhan vichhan gav purl kasbi khali. zan déd péyi &ti.

kénh déh gétshithdy gav rud band ti nab gav saph. varG kar
hyétan voni taph karin magar véthiibal os véjar(. na os kani zan td na

zinpan. d8riydvas gav poni kam td mandar drdv nén. magar plza
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karan vol os nl kanh. zan dédi basév shiv ling ti zan diyan. yédvay
mandar dur os magar zan dédi & nazar barabar. durydk td n§zdikhak
s tas purf pur ti saph yivan bozni.

az gav barabar akh réth ath kisas. véthdbaldk kanh nafar av n zan
dédi nazar dini. tas rov karar. phiri phiri &s s6 lukan matlik sonchan ti
tthGnz akh akh kath yad karan. tastindi matabik & pranis zamanas td
&zikis zamanas z8min asman phartk. téli os dsan may méhbat. lukh &si
akh 8kis péth zGv divan. s pantnyar rid nl véni  kénh. 8zyik insan
os khod garaz ti d8litrov. zan dédi &sG prani zamanlchi td navi

zaman(chi kathl puri pur yad, zan ti kalak baté ......

&, O 0
000 000 0’0

kishGi kak os d8riyavi apari rozan. st os dohay sangar phdlnd brothdy
néndri vothan ti dariyavas péth vatan. shran dyan kérith os sd khor
nanvordy darfyavas tardn t( shankaras poni bavan. rudi trat( asitan
ya shin( thési, kishG kikas os ni mandar yin mé&shith gatshan. 6t
vatith os st god( diviri kanén hinzi heérl chhalan. tami pati os s
shiv lingas géd divan t( gaglr baran. puza karnas ti os nl tas kam
vakh(t lagan kénh. yéli s puza k&rith mandrli manz( néran os, tami
vakhtli Os sirfyl asan variyah hyér votmat.

kadir kak os vansi manz kishG kakdni khoth lokat. st os yapari
yarbal( rozan. yarbal béthis patr( kanén péth némaz parithly os s
zan dédi nish vatan t( tas s phalhar divan yis st gari péthd tastindiy
khatrG anan os. dapan kadir kakas os panas bati khyén méshith
gatshan magar zan dédi hind phalhar dsts ni méshith gatshan.

kdshi nath os vénsi jan ti zan dédi siiti osts sakh lagav. tastnd

vanin 0s zi zan déddy chhi lukan hinz pahchan. yémi déh lukh tas
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m&shravan, tamfy déh mékli tthtinz pahchan ti. ath kathi &si sarfy
blzarg tayid karan, kénh mand td kénh zabani.

amd siblin néchdv 8l mdhamad os shahras manz nokn karan. réti
doyi réti yéli st gar(i s yivan, &kis thélas manz bérith os st dshnavan
td hamsayan hindi khatrl kénh nat kénh anan. zan dédi kyGt méhri
lath, dand( khilal, livri tG ndv kangani anlini os nd tas zGh(ni m&shith
gatshan.

véthiibalas manz yéli kanh sérligvas gatshihe, milt vadan tam asi lukh
tath dohas phakd divan. kriya karmas manz ti &si sarly shamil sapdan.
d&han déhan &s n(i maran vili stindi gari dan dazan td sordy khén
chan os hamsdyi garan hindi péthd vatan.

sarinlly &s zan dédi hinz phikir. kasbidk prath kanh naphar os tas
gahe begahe shéchh khabar pritshni yivan. sarisy kasbas &s tastinz ahi
suti.

magar yim( asi prani kath. az &s zaman( badlyomat. §zydk insan
Os tyut avar zi béyis khabar hénd khatrli os n tas vakhtly. yatdy yot
nd kénh. yut yut ldkan hand lasin basdn tayas péth vot, tyut tyut tsav
timan dilas manz khochar. 8kis av nl béyi sind khésh ti akh §kistind
azarvin gav prath kansi péth havi. méh ti may moklév. tami badl
zayi adavath t0 bad khahi. magar zan dédi siiti rud sarindy vévhar
thikh.

zan dédi péyi sonchan sonchan néndir. néndri manz ti thév tami
pantn ath( vasmdts hinzi hankli péth. 8thi dsna has manz viichh tami
sépun ...

ayodya ds sholi maran. razé dashrathiinis m&halkhanas os zul k&rith.
lukh &si ndvi poshak lagith razi dashrath ti rajkdmar rdm tsdndrl stinz
jayjaykar karan. az os ram jiyas ayodhayi hiind raz(i bandn. ayodhya
vasi asi sethah khosh. méhal khanas bronthl kani os luk( samadarah
tath shab vakhtas praran yéli ram ji raj g&di péth bihi. zan dédi vichh,
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yiman lukan manz &s s& pand ti &ki l6kehi kori hiindis riipas manz. kori
s nav bela.

belad &s sethah duri péth ramji sind darshin karni amits. lukan siiti
siiti ds sO tf ram ji stindis raj g&di péth béhnas praran. magar vidatahan
os badal kyahtam sunchmat. beélayi hand arman sapid ni purl. 8ndri
razG m&hlas manz sapid akh béd barl anarth. rani kekayi log nyay.
raz( dashrathas péyi tastindi z0 var purl kar(ini. akh os ram ts&ndriin
badl bharat jiyas raj gddi péth bydhan, ti béyi ram tséndras tsédahan
vériyan péth banvas gatshin.

yéli yi shéchh m&hal khanl nébar vits, purl ayodyayi manz sapad
matam. lukh g8yi k8li t0 z&ri. raz( dashrathas os gayilG gomat. ram ji,
sitd ji t0 |8kshman ji drayf skhir sdniyasi palav lagith banvas. lukh lareyi
timan pat(. tim &si nd rdm jiyas vardy ayodhyayl manz yatshan rozdn.

tamsa n&di péth vatith 1og ram jiyan rath glzami khatrd derd. lukh
4si nli vapas gatshnas tayar. tim &si yatshan banvasas doran ram jiyas
sitly rozan. ram jiyas os nl tydhand takliph talan bardasht gatshan.
rath kyat, yathdy lukan néndir péyi, ram ji drav timan tsuri tsurf sita ji
t0 [8kshman ji héth simantras siiti rathas manz.

lukan yéli sabhas néndir khaleyi, ram ji os dramat. bathi két os
gatshan, ti & nl timan patdh. moyus gdtshith phiri tim vapas. magar
belad phir n( kénh. s6 drayi bronth kan ram jiyas tshandn.

sethah ménzil kadith vits s& gangadyi bdthis péth. ati 1§j tas patdh zi
ram ji, 18kshman ji t0 sitd matd chhi nishad raztni navi manz tar dith
dram(ti. belayi gav nd kani kanh kévat nazri yis tas tar diythe. tim
sarfy asi ram jiyas siitly gamiti. beldyi phat dil. lachar gétshith dyat
tami d&riyavi bdthis péth 8kis kalis tal thakh.

beldyi kor pran zi s6 gatshi ni ayodhya titis kalas vapas, yitis kalas
ni ram ji vapas yiyi. kalis talGy asan darith log tami ram ji sind dyan
kardn.
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vani os kénh kalty gomat tas ath avasthayi manz zi dol ti nakar(
vayinlichi avazi siiti phat tasind dyan. tami dits orl yor nazar.
dériyav(i bdthis péth &si sarfy kévat jamah gamlti. tim &si khosh
gtshith dol ti nakarG vayan, td ram jiyini jayjaykar karan. belayl tér
nl kénh phikirth zi tim &sya rdm jinis banvas gatshnas khésh kind naraz.
aki tarphl &si tim tas(nz jayjaykar karan t0 béyi tarphl nakar( vayan.
timan pritshith yi kénh bélayi nanév, ti os ni tastindi khatrd yakin
kardn layak. ram ji, sita ji tG [8kshman ji dsi tsédah van vanvas gazarith
pUshpak vimanas kéth ayodhyayi vapas amti. bela & haybingl. kévat
ti vanan ni aptz kénh magar tsodah vén kapari gdyi. tas os yi sordy
zan t0 sépin basan. vini & s6 sonchanly zi tas basév ram ji panas
bronthi kani. ram jiyan kdr tas athas thaph. yathay bélayi ram jiyan
athli 16g, sast b&di sirfyi prazleyi tas bronthd kan.

>
*
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sirfyi prakash vichhith phat zan dedi néndir. tami matsravi &chh. na &s

kini bela, na gangd ti na os ram ji tas bronth kani. tami dits var(

o}

§chhan muran ti nébar kin traviin nazar. ati os badlay alam. mandar

e

N

os n( yivan labnay. tath bathi dsi ndvi makand kh&timGti. makand &si
glishan t0 rangabl réngi. d8riyav os gdb ti tath jayi &s akh [8kat nali
hénd pakdn. mandras patl kani yds viri var os, sd os khatim
sapdyomit. tath jayi os akh béd madan yath manz kénh naphar
banduk chlavntich mashik asi karan. jayi jayi ast lakan hinzG diphri.
lukh ti &si nG tim kénh yim ati bronth rozan &si. kénsi kinsi os phékis
péth banduk avezan. 8kis badi boni kalis nishi asi kénh guri t shikari
huni géndith.

zan dédi gav purl pathi sarl zi s6 & belayi hiindis riipas manz p&zi
pathi tsédahan variyan shéngith. ram ji av tsédah van banvas k&dith
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ayodhyayi vapas. magar tastindi ram, 18kshman ti sitayi dyi nd pandini
ayodhyayi vapas kénh. tim kati chhi?

achanak gav shor t0 diphtrén gdyf khalb8li. aki badi makan( manz{
drayi naphar tarG t0 g8yi madanas kan. ati kh&ti tim tath th&dis kani
drangas péth yas shiayad lukav yarbal phatravith tamichav kanév siiti
banovmit s. yiman tréshvini naphran &si dalavi kot nali lagith. 8kis
naphras s tor( dar dastar kalas ti tas patl pat( dsi z( javan banduk
héth. st os basan lidar. ami pat( g8yi ath drangas bronth( kanf sarfy
lukh hazir t0 bithi pathar. kénh javan rudi drangas &ndi p8khi istadi.

lidar os kyahtdm vanan ti lukh &si nari tali tdli tas tayid karan. zan
dédi vichh varl. kénh lukh &si n0 nari talan. idar kyadh os vanan, ti
boznl khatrh dyat zan dédi kan. magar kushish kérith ti hyék nd tami
kihini buzith. achanak véth majmi manzé akh bizarg ti vénan lidras
kin kyahtani. blzargas nishi yim naphar &si, timav béhnov s
zabard8sti pathar. lidran vén tas bizargas kyahtani ti hyétin béyi
takrir karan. yéli lidran tshépd kér, lukav kér tsari pép.

blzarg véth béyi théd ti lidras kan vichhith vénan béyi kyahtani.
lidr( sind bath vichhith &s basan zi tas gdyf bizargh stinz kath séthah
nagavar. tdmi hov 8kis bandukd valis fshari. bandukd vol av bizargas
bronth kin ti nari thaph kérith pakiinovin boni kalis nish. majmi
manz( drdyl zi naphar béyi t0 timav thév bizarg kilis siti gdndith.
bandukd vali dits [idras kin nazar. blzarg os nari tali tali krak( divan.
lidran hov banduki valis fshar(. tdmi thév banduk blzargas dékas péth
td 6ngji karlin zir. blzargas gav kalG alund.

likan &s tshopl. zan dédi os ni kihini sam{j yivan zi tim &sya ath
kathi tiyid karan kinG tardid. majmd manzl véth akh navjavan ti gav
ki

bandukii vol os navjavanas lash taln( nishi manah karan. magar

/7

is nish. blzargas matsrovin gand td tdjin taslnz lash nakhas péth.

navjavan os nl ti mann( khatrl tayar. bandukd vali dydt navjavanas
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daki t0 st pév lash héth pathar. voni &s lukan manz béchani. timav
manz( av navjavan( sind akh sithi td tdlan navjavan théd. lidran
vichh drangt péthl varl. tas basév zi majmi manzl chhi béyf ti kénh
naphar tas bathi lagnas amadd. tdmi dyat bandukd valis hékam.
hokam rétithiy kdri bandukd vali navjavan td tasind sathi shdhid. voni
ast aki badla tré lashi pathar.

lukh rudi katG chéshmav yi sordy vichhan. kansi g8yi ni hémath
kénh vaniinas. lidran vén badi badi béyi kyahtani tG drav. tas siiti
drayi tastndi sathi ti t0 bandukd vali ti. ami patl véthi lukh théd td
var( varl gav madan khali. lashi roz( tithay pathi pathar. timan &ndi
pdkhi os khunly khun jamah. madanas patl kani &si shal davi dav
karan. shayad &si tim mokas praran.

zan dédi thavi 8chh mitsravithly. kénh kal gdtshithy drayi ath javan
alag alag makdnav manz{ t0 vati boni kalis nish. atf |&j timav garén zin
karGini. garén nishiy asi 8kith kan banduk tG kénh jolnG thvith. zind
charith tal javanav yi sordy samand t0 drayi garén péth.

zan dédi dits panini pdhri varl nazar. s6 &s titshily yitsh tastndf
néndir pénl vakht( &s. vadar bond kani asi kénh lukh khdhan manz
kdm kardn magar timan manz s ni tastindi pahchandk kanh. zan déd
ruz sonchan, 'akhir ba kar labakh panini aulad béyi.

duri, dén makanan darmiyan khrépi ménzi trav zan dédi nazar.
mandrik kabl s boznll yivan. mandras bathi os théd gast khétmat.
gasi ménzi vichh tami vard. shiv ling os pathar pyomat ti gaglr s nil
kanfy.

shamas bagi ayi tim javan vapas yim garén péth dramiti &si. zan
dédi kér grand. athav badll ayi orl pantsay vapas. garén péth os
varfyah kiimti sdman( yds timav shayad [utd onmat os. javan yéli
ndzdik vati, zan dédi vichh, timan sarinly os panas ti palvan khun
lor. zan dédi os yakin, yi & chhardh fnsant khun.
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lasG kakan dits néchpdtri nazar. az g8yi tas bardbar tsodah v
véthiball péthi yor amitis. tas av st vakhGt &chhan tal yéli
véethtbaltki baskindar ziv bachavan kasbl manzi tsdli. tsalan tsalan
kis ks masibath pév timan talin tG tim ktsan déhan rudi pakan,
tamy(k rud nl kanh hisdb. ath saphras manz ti g8yi timan nishi katyah
tshen(. variydhav [6ktév badév dyat amanath. last kakini ashéni
kamlavati ruz trésh tshandan. tastnzi kori yéli duri tshandith tas kits
tresh 8ni, s6 &s sorlgvas gamits. janki nathlnis d&h véhris [8dkas muti
|3las khoét taph t0 gdyas larni. hdkim sib s nl kénh. st s bicharl
butiyi sénbravan sénbravan s&hlabi bazi gomat. muti lalas drayi masah
z0i gant(. tastinz maj gdyi dévand. janki nathas péyi shiri siinz lash &t
travith g6d( zanan( sanbaltni.

phatl dédi &s néchiv thaph k&rith paknavan. toti gdyi s6 vatrayi
vasan vasan dald. saphar kadun gav tyut mashkil zi variydhav trov s
kiimti samand ti vatiy yas timav tsalnd vakht( siti os talmat.

navi jayi os nav bharatpor. 6t vatith dyi ndvi mashkilat, magar ldkav
kér hémath. var( varG kér sariviy panini lasndk basndk intizam. kénh
kal gdtshithily buz timav zi véthibalas chhi kamav tani kazakév kabzi
kérmat. lukan hindi thak karnd bavgjud kér aki lati kalas nathan td
bddn nathan hémath ti drayi panlni z&min vichhni. pandahi déhi
patl av bddn nath zdv bachavan vapas. kilas nath ostkh tor vatithly
marith tshanmdt. ami patl g8yl nl béyi kansi tor gatshnlich hémath.
stinchakh, ya ti gétsh hérim madad astn, natl gav sordy galath.

bharatpor ds b&d saray. ati asi varfyahan zitsan ti varfydhan phirkan

hindi lukh rozan.véthibaltkén lukan siti hav sariviy hamdardi. nav
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varid &si dana ti, t sonchan samjan vali ti. ami kini gav nd timan
atikén baskin daran siiti 8nzi m8zi gatshnas kanh takliph.

vichhan vichhan badlév alam. prani pir hy8tsin méklini. név
hy8tsin yini. yim zanan vali bazarg &si, tim hétini aki aki gazr(ni. &thi
sati vathi kénh saval, yiman hind javab dydn lukan hiindi khatra krith
gav.

prath garas manz rudi savd zévan. maslan, 'hérats déyimis dohas
kyazi chhi saldm vanan', ya 'séndar karnas kyazi chhi barz( zilan', ya
'vas kakas kithGpathi vanyov h8kim siban tydk viichhithlly zi tas chhd
maran.' yithiy yithiy &si prath zévi péth bé shamar saval, yiman hiand
javab kani os melan td kani os nl melan. amydk matlab os n yi zi
vethtball ruzith &si nh yithi saval vothanly. tati ti si prath pdyi manz
yithi saval zévan. magar tati os ni javab kaddn mashkil. zan déd &s nal
magar lukav k&r b&d bari galti. zan dédi hindi javab &si nd timav
bronthkan pakéindvimati.

navi payi os nl véthibal vichhmat, [haza os nl timan tor vapas
gatshndk kanh khas amar. magar yas chiz §chhav dur asi, tath matlik
navi navi kathG molum karni chhi insanG stinz phitrath. ami kini os
|6kten sarinh shokh zi tath z&minas matlik bozhén tim kanh kanh kath,
y6sh tthindi mali maji khun haran trdvmits &s.

navi payi manz yéli zan dédi hiinz kath 18j, timan ganéyi tas(inz sakh
kal. brij nathan yéli malis saval kér zi zan déd két gdyi td s6 drayf na
timan siti, tdmi hydk nd kanh javab dith. l6ktén gdyi yi kath nagavar zi
lukav trév zan déd tdtiy t0 tsaln( vakht( hy8ts ni kansi tas khabar. yi
zanlnQ khatrd ti asi [6kati bekardr zi vasmath kitsh &s ti tami manzi
kithG pathi & zan déd javab kadan.

sam( kakas g8yl néndir gib. tas os nli panin sharadh kétah kanh.
magar barad8n hiindis prath sharis os st pandn shir manan. prath doh
shamas &si tim tas nish yivan ti prani kathd bozan. timav yéli zan dédi
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matlik tas saval héti kar(ini, tas phorév n( kanh javab. tas kdr paniini
z8miran maldmath. ydhay hal os lagbag sarvanandin ti. déshvay géyi
ath kathi péth rézi zi tim gatshan aki lati zivas gindith véthabal ti zan
dédi matlik karan patah.

samli kak os vansi manz sarvanandiini khéth séthah béd. magar toti
kdr tdmi séthah hémath. kruth m8nzilsh k§dith vati tim véthibalas
ndzdikh. ati vichhakh néviy alam. dilas rudikh phratd phrath. khabar
kdnsi dsya zan dédi matlik kénh patdh? ya agar patah asékh, t0 pazar
van(ina? ya zi yinG marithQy tshinan. sam@ kakas péyi hyér kin nazar.
vidir péthl kani &s az ti zan dédi hinz p&hdr mujud. yi vichhni
khatrl zi zan dédi hiinz vasmath chha mujud kinG na, déshvay gdyi
vadar péti kini tG khéti hyér. yathdy tim pdhri andar tsayi, dénvay
gdyi zan rotl. zan déd &s tithay pathi dabi dalanas péth bihith, yith(
pathi téli 4s behan. tas os kalt bon kan td dchh asas vatith. athi osis
az ti vasmdts hiinzi hankli thaph k&rith. samd kakas av né samdj kénh.
zan déd ma chhi méklemats? tSmi thév tas varl varl athas péth athd.
achanak g8yi zan déd beédar. hankal r8tin chird ti kald talan théd.
sam( kakas t0 sarvanandas ts§j vadan bakh nirith ti péyas paran. zan
dédi parzlindvi tim dénvay. panas siiti rdtin naltimati ti dépnakh, 'kut
kal gom praran. az péyivi pandni zan yad?'

zan déd gdyi nl kinfy z8ni nérmas tayar. dépnakh agar bi yima, bi
yim( pandini vasmath héth. maslt os badt kruth. vasmath pakiinavini
ds bad( mashkil magar zan dédi log radd. tas bronth kani chalév nd
timan kénh. sam@ kakan k&r zan dédi athas thaph, magar tami kér
panin athl yal(. s& & panay paknl khatrl tayar. sarvanandan kér
vasmats raz. doyav naphrav k&r ath déyav tarphav thaph ti hyétdhss
var( vari lamdn. dénvani hiindi thaph karné patl baseyi ni s6 zyadd
gob. déh vadan pékith kér timav néstib ménzilah tay. balt margi andas
vatith dyGt timav thakh. buathi & vatrdy magar vasin ti os séthah
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mashkil. sam@ kakas & n voni kanh hémath ruzmits. sG os yatshan
ratas thahrith sdbhas brothkin pakdn. ratas trov timav kashyap nagas
péth padav. yi nag os 8ndi pdkhi kév sarivily nagav khétl béd th
amich tresh & moédar.

kashyap nagl péthii os bénl kanydk vésih madan td bald vatray
saph yivan boznl. duri madan( apari os grazli ar(, yath t&rith
bharatpor vath &s. lar travanly péyi godd saml kikas ti patd
sarvanandas néndir. zan déd ruz hashardy.

stbhas yéli sarvanand hashar gav, sam( kak os amanath dith gomat.
magar yémi lati & zan dédi siiti siiti tdmi ti thdvmits vasmédts chirl
thaph kérith.

sarvanand gav véni pareshan. kandy zén kyah héki kérith? byakh
naphar asn{ siiti chhd bor ti kam gatshan ti hémath ti badan. zan dédi
dyGtanas mashvarli. dépnas parvay chhan kénh. vini chhi vakhit.
agar bharatporl péthl kanh gatshi tayar yor yinG khatr(, masld gatshi
hal. sarvanandas basév mashvar( thikh. zan déd &siy vasméts rachh
karn( bapat séthah. saryi péthl byakh naphar siiti antindk vada dith
drav st zan dédi rokhsath héth. bharatpor  vatithly  vani
sarvanandan gddl zan dédi hinz shéchh ti patl samG  kakdni
glzraniich kath lukan. zan dédi hind buzith sapidi sarly khosh magar
sam( kaksni kini pév sarisiy saryi matam. ami déh sapdeéyi ni béyi
kanh kath.

béyi doh balav sarvanandan zithén hiinz beethak ti kérnakh madad
karnak darkhast. kénh navjavan ti &si shokl amati shéchh bozni.
sarvanandas siiti ks kas héki gdtshith, ath péth sapidd mashvar(. dén
navjavanan oOs zithén siiti gatshnik sakh shokh. magar tthindi mali maji
dits n{ timan vath t0 karndvikh tshopl. yédvay gatshni khatri os ni
kdshi nathas vardy kanh ti hiks pathi tayar, magar kald siiti dsi basan
sarfy ankaras. kashi nathas os vianf ti josh magar tasinz véns vichhith
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kér lukav tas mandh. nav tsarn( khatrl ayi chirf travnd th yithG pathi av
tsdn naphran hind intikhab karith akh phirist banavni.

phiristas manz os goédnytk nav akd 1alan. sd os danvanzah viahir
dikandar. gari dslis zananl, zl néchivi ti noshi. déshvay néchivi asfs
nokn karan. glzarl ostkh jan. ak( 13l os nl dukandan kani kamayi
khatrG karan. tasind vandn os zi garas manz bihith drénj drénj karnd
khoth chha kani kami siiti avar rozdn jan. amf siiti chhd zav ti thikh
rozan td garl ti. dikanas manz ti os nd tas havin t bavan layakh
sauda kénh.

déylim nav 6s mohan lalan. st os pantsitaji vihar. khandar osan nd
kérmat kénh. garas manz &sis badd mol méj. z8min zirat Oss jan.
mohan 3l os ni khas pérmat lyukhmat. pashnay os st bad atvar ti
mizazi téz. dapan véthibali &s tas 8kis dén jayan khandri kathd
amtsi. magar yéli &mi kori valén panin riip hov, timav kér tas kur
dinas inkar. tami vakht( os mohan & athovih vihar. ami patl av ni
kanh tan bronth kdn ti mohan lalan ti trov khandras mmatlik kénh
sonchny.

byakh nav os jamal sabdn. vansi os st aké lalas 16kat ti mohan lalas
zyath. st os béyis saryi manz 8kis baparis nish mandsh. bapari s tas
sakh yazath karan. jamal sibas &s yi nokn pasand. yéli khosh karthés,
téli gatshihe. pabandi &sts nd kani kismdch. jamal sibas &s zanand
mahbub{ td akh kur yasmin, yas khandar osin kérmit.

tstrim nav Os gupl nathdn. vansi tsdyitrih pantsitrih. st os bapari.
malis maji nishi os alag dramat tikyazi tas(inz zananl &s mizazd kini tez.
shir osts nh kanh. gupi nathas ti & n( malis siti barab&di. tas os ni
hameshi khatrl malis tabéh rozan pasand. ath mamlas manz &si sarfy
zithi  kiinsi tas ndsihath karnas manz ndkam sapdémdti. gupi nath os

h&thi. st os nli kinsi hiinz kath boznas tayar.
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sarvanand os kaphi thokmat magar toti os st yatshan jalddy vapas
nerdn. tdmi kér bakyan tsén naphran siiti mashvarl. tim &si yatshan
g6d( panlini kénh zaruri kami moklavni. phasli sapid zi tsénvay
naphar vatan zunl pachh d&hdm doh gash pholvindy sarvanandin
garl t0 ati péthl néran sdrfy yikivatd. zinl pachh d&h&m &si vini
pantsh doh.

sarvanandas gav akh akh doh kaddn mdshkil. magar charl os ni
kanh, amiy pyds sabir kardn. dkhiras vot mikarar kérmat déh. gash

/7

pholn( bronthdy rud sarvanand tayar. s os yatshan sdli khétd sa
nerdn. tas as zan dédi hiinz sakh phikir tikyazi k&hitani k&hitani ds tdmi
s6 navi sar( |§bmiits.

gash phdl magar kanh av nl. vani natl vani yin, yi sunchith rud
sarvanand praran. yéli ni sirfyi khasn pat varfyahas kalas ti kanh av,
sarvanandas tsayi phikir. khabar ritsrly chhikha? t8mi kér phasli
sarinly hand gar gdtshith timan nazar dinas.

sarvanand vot gddd akd lalin garl. s s dikanas péth nérniich
sakhar karan. sarvanandas vichhithiy g8yi tas akli békal magar bath
kéran dér. dépnas, 'he sarvil kak! bl osts sonchanby tst astihdkh
praran. vanikés osts bl tséy nishi yinlich tayan karan. kalikéth chhina
saligramas |8dkas gandin. addi sa t tsé chhay patdh. yim ma chhi mé
vardy kansi nishi soda talan. rath sibhidy pév panay vatith ti béd bard
phirist kérmam havalG. ratd pétht chhasay bl tasinddy samand
gandan. viani lagnam zG déh. agar tsG myon bozakh, tsG ner ti vard
kari. yéti sapdithGy vatay b turi.' sarvanandini bronthdy log akd
ldlan éngjan péth hisab karin tG véninas, 'bardbar vatay bl plnim
doh stbhas. &, agar kanf vajah kini b hydkds nd yith, téli sozan b
panini badli byakh kanh. yi gav myon vadi.' sarvanandan pritshds,
'vi saligram kas gav?' tdmi dyatis javab, 'ha yi gav nd makhan lalas
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saju. chhas asli pitar sdju, magar yim ma chhi ti manan.' makhan lal os
aké 1altni b&dis néchivis h§hér.

sarvanandan hyét aki lalas fjazath. phatimétiv kéthév drav st mohan
l3ldn garG kan.

mohan 13ldn garl vatith kér sarvanandan tas bénl péthay alav. kani
dari kini dits mohan lalan nazar. sarvanandas kan nazar péthdy phyur
si path. 8ndri g8yl kydhtam kathl kath. ratsh khand gdtshith véth
tasind biadd mol bén. sarvanandas vichhith kérdn tas namaskar ti
véninas, 'vichh si tsé l6ghy nadhki pahki takliph. mé vanydv mohan
jiyas rathly zi tsé vanfy pur( shéchh.' sarvanandas tér ni kénh phikirih.
mohan 13lGni mali véndnas varl, 'tsi kar sa asi gddi mibarak. mohan
jiyas chhi 8kis jayl gands gand. az shamas chhi torl kénh naphar yind
vali. agar maji raginydyl manzur os, ti béyi athvari karav kasam driy.
&si chhiy sarly §thi klisas siti aviri. véni ma hékon vanikés mohan ji
Orliyor travith.' sarvanand drav dil mélul gtshith.

phakay ti phikray vot sarvanand jamal siban gar(. tati os ni
kihtni. darfi darvazi &si band. orli yor nazar dith péyi sarvanandas
mohnivis péth nazar. st os bagas sag divan. sarvanandan pritshinas,
'vi kati s chhi jamal sdb?' méhnivi véninas, 'si mahrd aviy ni kami
péth( vapas. tas chhi malikan tamam chhitiyi band karimatsd'. 'tG
mahbub{ kati chhi?', sarvanandan prithts. 's6 mahra gémits kori nazar
dini'. sarvanand drav vapas. magar tas s purl bihith zi jamal sib td
mahbubl chhi makanas andrlly, t& méhnivis athi chhakh zorl nébdri
hankal karndvmits.

yitls kalas sarvanand gupi nathdn garli vot, nésib déh os
méklydomat. yathly tas sarvanandas kian nazar péyi, tas ayi bathis
ronak, zan t0 sG Os t&si praran. k8mitani &s tas bronthiy khabar
k&rmdts. "ol mahra osds téhiy nish pakan. mé buz téhi chhivi nl vini
dramiti kénh. amfy dépim gbéd( dimG tohiy yi khosh khabar.'
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sarvanand gav haran. 'késh si khésh khabar?' gupi nathan vénis, 'mé
mahrd gav tathis siiti salah. rath os myon zyGth mam amat t0 tSmiy
dyat asi salah k8rith. az mahrah chhi asi turi gatshan ta roth kardn. mé
os badl arman téhi siiti yinas. mé dizév(i maphi. varld karl yiyiv tohi
vapas, bl vatinavovh tdhand roth panay.'

sarvanand drav kanly zén. yéli st zan dédi nishi vot, sé & betab
gdtshith t8si praran. sarvanand os tshénith pyomdt. t&mi dyat pandn
pan yi ddpizf ti pathar darith. zan dédi dits orli yor nazar. sarvanandas
vardy as nii béyi kanh bozn{. sarvanandan véninas sarly dshl.

plnim &yl ti g8yl magar ak( 13l av n( kénh. sarvanandas drav narén
zangan z(v. sunchdn, aké llan ti ma dyat dokhay? magar zan dédi os
dil béd. tami dyatanas dilast. dépnas, 'aki 13l vani né aplz. vada
chhinay kérmat, vyiyi zarr. adl az av nl, béyi plnim yiyi.'
sarvanandas badeyi hémath. vilinj khétsts béth. paniinis panas k&rin
malamath zi vichh bi kyah kyah chhas sonchan. khabar st bicharl ma
asi vani ti saligramdn sdmanay gandan.

byakh plnim ti vits magar akd [l &v né. sarvanandas ti & n{ saryi
vapas gdtshith navi sari halatan sam héndch hémath. vandd av. shind
raz( vajan. tiirf gatikar véth, magar na av aké 13l ti na stz t&mi béyi
kanh. ami patl av sonth. sarvanandan stnch zi shayad ma hydk nd akd
3] vinis tam shinG mujdb yith. sontlichi gddnichi plnim rud st sabah
péthay graz(i aras kin nazar thdvith akd lalas praran. shamas tam ti yéli
nl sarvanandan kalG phydr, zan dédi ditsnas zir. sarvanandas asi 8chh
daras ti pan osis shéhlyomat.

vakh rud pakan. katyah zayi tG kiatyah mudi, magar zan dédi rav ni
hémath. tami thv vomed barkarar. tikyazi vardand matabik yéli tas yi
sekii sapdi zi ltkan chhan( tas(inz zarUrath, tamfy déh sapdi tasind

ant. magar zan dédi os nli vani ant manzur.
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dapan zan déd chhi az ti kashyap nagas péth bihith praran, yi
stnchith zi aki natl aki plnim vati akd 13l ya tasind sathi grazi aras
t8rith tas athd dinf.

/7
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Z.aan Ded

English transliteration by

Shri J.L.Manwati, Mumbai.
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[This story is dedicated to the 'Project Zaan'. Zaan Ded, the central
character of the story is an imaginary grand-old lady, who holds 'Treasure
Trove' of the cultural heritage of Kashmir. She tries to preserve it under
even the inhospitable environs and wishes its legacy to percolate to younger
generations. 'Project Zaan', launched in the year 1995 in Mumbai, is a joint
venture of 'Lalla-Ded Educational & Welfare Trust' and 'Kashmiri Pandits'
Association’.]

Every nook and corner looked deserted. Buildings lay devastated
and the trees uprooted. There seemed no trace of humans. Some
had perhaps been swept away by the floods and some had fled
away to save their lives. Though the rain had stopped now but
black clouds were hovering. At some places, one could spot dogs
and birds, who, God alone knows, had come wherefrom, trying to
act as scavengers.

Zaan Ded palmed her eyes. She could spot only two remnant
standing buildings in the entire 'Vethabal' township. One was an
ancient temple of Lord Shankara which stood on the far away river
bank and was still half submerged in the flood waters. The other
structure was Zaan Ded's cottage. Though its roof was in shambles
yet it stood erect. Being on a plateau, the floodwaters had not made
a dent on it. Rest everything was in a state of devastation.

Zaan Ded was watching the aftermath scenario from her
balcony. Incessant rain for months together had nearly shaken her
cottage. Roof lay dangling. The dry-grass curtains, which covered
the doors and windows of the cottage, were flown away by wind
and rain. But her literary Treasure Trove, which she called
'vasmath' was intact along with its huge latch. At places, the
wooden flooring of the balcony had given way and at other places
it has loosened. But the walnut wood cot, recently crafted by Gula
at the request of Kashi Nath in the corner of the balcony had stood
the test of the weather. Sitting on this very cot, Zaan Ded was
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looking at far away temple and observing that part of Shivalinga,
which was above the water and over which the brass pot was
dangling.

Zaan Ded looked at her 'vasmath'. This 'vasmath' she had
preserved from her childhood. Time had witnessed lots of ups and
downs but this 'vasmath' had braved all those calamities. What lay
inside the 'vasmath', that nobody other than Zaan Ded was aware
of. But one thing was lucidly clear that whenever anyone, in order
to have a peep into the ancient times, asked any question to Zaan
Ded, she would put her hand into the 'vasmath' and lo and behold,
the answer would manifest itself. It was believed that inside the
'vasmath', there was an answer for every query. 'How did Habba
Khatoon came to marry Yusuf Shah Chak', 'how did king
Awantivarman save Kashmir from the floods', 'how did Kashmiri
language come into being', 'when did Pandit Somadeva write
Katha Sarit Sagar', 'what was the mystique of Lalla Ded's Vaakhs
or Sheikh Nur-ud-Din's Shrukhs', 'where did the great books
Rajavali and Nripavali authored by Kshemendra disappear', 'why
did both Hindus and Muslims equally venerated Baba Rishi or
Dastgeer Sahib' - all these perplex questions had an answer in Zaan
Ded's 'vasmath'. It may have been three-year-old query or three
thousand years old mystery, the 'vasmath' would come up with an
answer at the behest of Zaan Ded. It was because of this delving
capacity in the past and being repository of ancient times that Zaan
Ded loved her 'vasmath' and never parted away from it.

The age of Zaan Ded was a mystery, which puzzled everyone.
Some would guess it to be a hundred summers and yet some would
stretch it to thousand years. Rahim joo, the oldest man in Vethabal
would vouch that he had seen Zaan Ded in the same frame ever
since his childhood. Hee Ded, who herself was over hundred years
old, endorsed Rahim Joo's statement.

Zaan Ded, it was believed, had been booned a long life. Legend
had it, that Zaan Ded had performed in the past, austere worship of
Sharada Mata. Pleased, Sharada Mata had appeared before her in
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the form of eight-armed Durga and asked her to state her wish for a
boon. Zaan Ded asked for the boon of immortality, because she
was quite aware that people would always need her around.
Goddess Durga said that She couldn't grant her this wish because
'one who takes birth had to die'. So she had to set a date of her
death. Zaan Ded pondered and then pleaded that let her end come
at a time when she would have firm belief that people would no
longer need her. Durga Mata said, 'Let it be so'.

Children loved Zaan Ded because she was narrating to them
tales and stories of kings and princes, which were all stored in her
'vasmath'.

Zaan Ded was not alone. She believed that all the denizens of
Vethabal were her progeny. This contention seemed in a way right,
because she treated them as such and at times reprimanded them
like one would treat her children. People were also taking due care
of Zaan Ded and run her errands. She was quite happy with this
caressing behaviour of the people.

But suddenly things went topsy-turvy. Never had such a
devastating flood been witnessed in the town. In the twinkle of an
eye, torrential rain engulfed the whole Vethabal. Those who had
stamina, braved the nature's calamity and fled saving their lives.
The less privileged families were routed and finished. Houses
collapsed and many persons lost their lives under the debris. Zaan
Ded was stunned. It was raining hell from skies and rain and
lightening enveloped the whole area. No one was in a state either
to rescue or to extend a helping hand. Everyone ran for his own
life. How many were consumed by nature's calamity, one couldn't
account for. Zaan Ded wailed and cried. But in this fury nothing
was audible. The water level was rising fast and it could wash
away Zaan Ded's cottage anytime now, and with that her 'vasmath'
would also sink. Those who were lucky to escape the fury of the
nature ran away for their lives. Gradually the whole town was
soulless and Zaan Ded was left behind.
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After some days, the rain stopped and the skies opened up. The
Sun god smiled but Vethabal lay devastated. There was not a soul
around. Water started receding and the temple seemed to protrude
out but there was none to pray. Zaan Ded felt as if the Shivlinga
was also morose. Though the temple was far away, but Zaan Ded
had her eyesight in place. She could see things properly.

Almost a month went by but none of the Vethabal residents
came to see Zaan Ded. She became restless. Time and again she
would think about the people of the area and would remember
them. She believed that there was quite a gulf between ancient and
modern ways of living. In those olden days, people were full of
warmth. People cared for one another. That bond was missing
now. Modern man was selfish and careless. Zaan Ded had vivid
idea of olden times as well as modern times, as if it was just a
matter of yester years.

Kisha Kak lived on the other side of the river. It was his routine
to get up before the dawn and come to the river for morning
ablutions. After the morning rituals, he would cross the river bare
footed to propitiate Lord Shankara with water. Be it rain or snow
blizzard, Kisha Kak would never skip temple attendance. His
regimen at the temple was to wash the stone steps leading to the
temple, then he would bathe the Linga with water, and filling the
pot above Linga with water would be his last duty. This routine
was quite time consuming. The Sun would be almost midway up
by the time his ritual would conclude.

Kadir Kak was younger to Kisha Kak in age. He lived on this
side of the river. After offering his Namaz on the slab stoned bank
of the river, he would look always to meet Zaan Ded and offer her
the fruits which he would get religiously from his home everyday.
It 1s said Kadir Kak could skip his meal, but Zaan Ded's fruits
would not be missed.

Kashi Nath was of ripe age and he was terribly attached to Zaan
Ded. He believed that Zaan Ded was symbol of the people around.
The day people would stop associating themselves with Zaan Ded,
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their very existence would be in jeopardy. All the elders would
endorse this view, some explicitly and some implicitly.

Ama Sahib's son Ali Mohammed had his job in the city. After an
interval of one or two months, when he would come to town, he
would normally get a bagful of gift articles for his relatives and
neighbours. For Zaan Ded, he would never fail to get special band
for her headgear, her tooth cleaner, mustard jagged sweets and her
ladies' comb.

In Vethabal town, when someone died, people would observe
fast for the day in memory of the deceased. All of them would also
take part in the last rites. For ten days, no food was to be cooked at
the household of the deceased and neighbours would look after the
arrangements.

Everyone was worried about the welfare of Zaan Ded. They used
to make anxious enquiries about her. In return, they would be
blessed by her blessings.

But this was old time scenario. Times had changed now. Modern
man was so engrossed that he didn't have time to enquire about the
welfare of others. That was not all. Affluency of the time brought
in an element of deceit. Envy and intolerance became order of the
day. Caring and caressing became major victims, and it gave birth
to enmity and ill will. But even in the changed scenario, their
relationship with Zaan Ded didn't receive any dent.

Pondering upon this new trend, Zaan Ded fell asleep. Even in
her state of slumber, she put her hand on the latch of her 'Vasmath'.
In the process, she started daydreaming.

She dreamt as if Ayodhya was sparkling with lights. The Palace
of Raja Dashrath was well illuminated. Adorning new and
colourful clothes, people were hailing King Dashrath and Prince
Ramachandra. The occasion was coronation of Prince Rama. The
inhabitants of Ayodhya were extremely pleased. A sea of people
had assembled in front of the Palace and were anxiously looking
forward to the coronation ceremony. Zaan Ded felt herself
transformed into a young damsel whose name was Bela.
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Bela had travelled a long distance to witness the ceremony. She
was keenly waiting for the auspicious moments, but God had
willed otherwise. Bela's wish remained unfulfilled. In the corridors
of the Palace, something tragic took place. Queen Kaikayee picked
up a row and demanded that King Dashratha fulfill the two boons
granted to her. One boon, she demanded should make her son
Bharat the king of Ayodhya instead of Rama, and by the second,
she would like to banish Rama for fourteen years to forests.

When the news leaked from the portals of the Palace, a shadow
of gloom descended upon Ayodhya. People were dumbfounded.
King Dashratha had swooned. Ramyji, Sitaji and Lakshmanji
donned the mendicant's apparel and left for the forests. Bewildered
people followed them. They were not ready to live in Ayodhya
without Rama.

On reaching Tamsa river, Ramji camped there for the night.
People were not ready to return. They wanted to toe themselves
with Ramji during his banishment. Ramji did not want his people
to be put to any inconvenience. When people fell asleep during the
night, Ramji along with Sitaji and Lakshmanji left quietly on the
chariot with Sumantra.

In the morning when people woke up, they found Ramji had
already left. Not knowing where to find Ramji, they returned to
Ayodhya with heavy hearts. But Bela didn't. She went ahead in
search of Ramji.

After a long journey, she reached the banks of the Ganga. There,
she learnt that Ramji, Lakshmanji and Sitaji had crossed the river
in the Raja Nishad's boat. She could not see any oarsman who
could help her to cross the river, because all of them had followed
Ramji. Bela was dejected. Disillusioned, she sat under a tree by the
side of the river bank.

Bela decided that she would not return to Ayodhya untill Ramji
would return. Sitting under the tree, she started meditating upon
Ramji.
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Hardly had she been in the meditative posture, when her
concentration was broken by the trumpeting of the drums. She
found the boatmen had assembled on the bank. They were
gleefully beating the drums and hailing Ramji. Bela could not
make out whether they were happy for Ramyji's banishment to
forests, or were they disheartened? They were singing Ramyji's
praise and beating the drums simultaneously. Whatever Bela could
elicit from them, that appeared unbelievable for her. She learnt that
after fourteen years of banishment to forests, Ramji, Lakshmanji
and Sitaji had returned to Ayodhya in the Pushpak Vimana. Bela
was dazed. She thought why should oarsmen lie, but how did
fourteen years pass by? It was a puzzle for her. She felt as if it was
an illusion. When she was just pondering upon it, she felt as if
Ramji stood before her and held her hand. The moment she sensed
the touch of Ramji, she felt as if a thousand Suns had blazed near
her.

The glare of the Sun woke up Zaan Ded. She opened her eyes,
and to her astonishment, neither Bela was there, nor the Ganga and
nor was there the presence of Ramji. She rubbed her eyes properly
and looked out. A strange scene appeared before her. The temple
was no longer visible. New houses had come up in its front side.
Nay they were not just houses but mansions and villas. The mighty
river had shrunk into a small rivulet. The willow tree tract, which
used to be in the rare site of the temple, was nowhere to be seen. It
had turned into a huge ground, bereft of trees, where some people
were taking lesson in the art of gunfire. People were seen huddled
up all over. There were no familiar faces among them. Some had
guns hanging on their shoulders. There were some horses and
hounds tied to an old chinar tree.

Zaan Ded realised for certain she was in deep slumber for
fourteen years in her guise as Bela. Ramji came back to Ayodhya
after fourteen years banishment to the woods. But her Rams,
Lakshmans and Sitas did not return to their Ayodhya. "Where were
they", she mused.
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Suddenly there was noise around and the small groups got
panicky. In the meantime, three persons emerged from a big house
and headed towards the big ground. There they stood on a high
pedestal-like pavement of stones, which perhaps was made from
the stones of the river bank. All the three men had leather jackets
on. One of them had a turban with a flowing tail donned on his
head, and he had two gunmen in his retinue. He seemed to be the
leader. All the people sat down on the ground in front of the stone
pavement. Some youngsters stood on either side of the pavement.

The leader appeared to be saying something and the crowd
seemed to endorse it. Zaan Ded closely watched the scene. She
discovered there were some in the crowd who did not approve
what the leader was saying. Zaan Ded keenly wanted to hear what
the leader spoke, but she failed to make anything out of it.
Suddenly one elderly person from the crowd got up and said
something to the leader. The people sitting near him persuaded him
and made him to sit down. The leader also appeared to have
replied to the elderly person, casually though, and proceeded with
his speech. When the leader finished his speech, people cheered
him.

The elderly person stood up again and addressed something to
the leader. Looking at the facial expression of the leader, it
appeared he had not liked the old man's point of view. He nodded
towards one of his gunman. The gunman held the elderly man by
his arm and took him away to the nearby tree. Two persons from
the crowd got up and tied the elderly person to the tree. Then the
gunman looked at the leader. The elderly person was gesticulating
with his hands and crying out something. The leader gave some
instructions to the gunman and the gunman pulled the trigger of his
gun. The old man's head drooped.

People were dumbstruck. Zaan Ded could not make out whether
the people approved or disapproved the action. A youngster stood
up from the crowd, headed towards the tree and lifted the dead
body on his shoulders after untying his knot. The gunman was
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prohibiting the youngster to carry the dead body, but the young
man was not ready to listen. The gunman pushed the youngster
away and he fell down like a log. Seeing this, all the people
became restive. A friend of the young boy came forward and
helped his friend to get up. The leader saw it all. He felt that there
were some more people who could come to the rescue of these two
youngsters. He ordered the gunman to shoot down both these
young friends. With downing of these two youngsters, there lay
three dead bodies on the ground.

People were watching it all. Nobody dared to say a word. The
leader said something aloud this time and left the scene. His
concomitants and his gunmen followed him. Thereafter people
quietly got up and left the place one by one.

The dead bodies remained unattended. Blood had spluttered
around the place. Behind the ground, the jackals were strutting
around, perhaps waiting to pounce on the dead bodies.

Zaan Ded kept her eyes wide open. After a while, eight
youngsters came out from different houses and reached near the
chinar tree. They started to saddle their horses. Near the horses,
there were guns in the gunny bags. They lifted the bags and
galloped away.

Zaan Ded looked searchingly at her cottage. It looked the same
as she had seen it before her slumber. Down the plateau, some
people were working in the fields, but there was no familiar face.
Zaan Ded kept pondering, "When shall I find my own kith and kin
again"?

Zaan Ded peeped through the gap between two houses and found
that the pinnacle of the temple was discernable. The tall grass,
which had come up on the front of the temple, had obstructed the
view of the temple. She saw through the grass and found the
Shivlinga had fallen down and the brass pot was nowhere to be
seen.

In the evening, the youngsters, who had trotted away, came
back. Zaan Ded counted them. Out of eight, only five had returned.
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The horses carried lot of costly goods, which perhaps they had
looted. When these youngsters neared their homes, Zaan Ded
observed that their clothes were stained with blood. Zaan Ded was
more than sure that this was only human blood.

I S L

Lasa Kak looked through the Almanac. He realised that fourteen
years had passed since he had come here from Vethabal. In a
flashback, he remembered the time when the denizens of Vethabal
had left the town for the fear of their lives. While fleeing, what
hardships they had to undergo and for how many days they had to
remain empty stomach, no one had the count of. In this arduous
journey, many got separated from their herds. Many a young and
elderly ones passed away. Lasa Kak’s wife Kamlavati pined for
last drop of water. When her daughter brought water from far away
place for her to drink, Kamlavati had left her mortal frame. The
ten-year old Janki Nath’s son Moti Lal developed high fever and
convulsions. Hakeem Sahib was not there. He had long before,
while he was collecting his medicinal herbs, been washed away by
the floods. Moti Lal could hardly fight his malady for two hours.
His mother turned hysteric. Janki Nath had to ignore the dead body
of his son and attend to his hysteric wife.

Though Fati Ded was helped to walk by her son, yet she slipped
down while descending. Trudging along became so difficult that
many people left their valuables enroute which they had carried
while fleeing.

The new place of rehabilitation was Bharatpur. It presented new
challenges but people gathered courage. Gradually people found
means for their sustenance. After passage of some time, people
learnt that Vethabal had been invaded by some villainous people
and settled there. Inspite of people’s caution, Kailas Nath and
Badri Nath took courage and decided to visit their native land.
After fifteen days, Badri Nath could return safely after escaping
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unhurt. But Kailas Nath had been murdered at the very time when
he had just reached his place. Nobody dared later to visit their
place after this gruesome episode. They felt, unless they had
government protection, it was useless to make such a naive
attempt.

Bharatpur was a large town. People of various castes and creeds
lived there. All of them sympathised with the denizens of
Vethabal. New settlers were wise as well as thinking people.
Therefore they did not have much difficulty in mixing with the
people of Bharatpur.

Times changed fast. Old guards nearly vanished. New generation
emerged. The wise old men started popping off one by one. This
situation presented some intriguing questions which the people
found it hard to reply.

Every home presented new queries. For example, 'why was the
following day of Herath called Salaam’; or ‘why was birch bark lit
on ‘Sounder’ ritual; or, '"how could Hakeem Sahib while looking at
the ‘Tika’ of Vasa Kak say that he was about to die?' There were
many a such questions which were posed almost by everyone.
Some queries could be answered and some would remain
answerless. Though by such queries it couldn’t be implied that
such intriguing questions were not being raised while living in
Vethabal. Even there, every new generation sought answers to
such questions but finding answers there was not difficult, because
there was all-knowing Zaan Ded available. But people there had
committed a blunder. They were not percolating the replies
tendered by Zaan Ded to the new generation.

The new generation had not seen Vethabal, so they were not too
much enamoured by the idea of returning to their native land. But
it 1s human curiosity which take on you to know about a place or
thing which may be far away from you. This curiosity in the
youngsters had egged them upon to know more about the place
which their parents had left behind after much pain and agony.
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When Zaan Ded was talked about amidst the young generation,
they yearned to meet her. When Brij Nath enquired of his father, as
to where did Zaan Ded go, or didn’t she leave with them, he had no
answer. Youngsters riled the thought that the people, while fleeing,
had not thought about the fate of Zaan Ded. These youngsters were
equally curious and keen to know how did ‘Vasmath’ look and
how did Zaan Ded fathom into it to find answers to all the
questions.

Sama Kak had turned insomniac. He didn't have any children,
but he used to treat children of his community as his own siblings.
Every evening, they would throng around him to listen to old tales.
When they posed questions to him about Zaan Ded, he would turn
speechless. His own conscience would curse him. Sarvanand's
plight was almost similar. Both of them decided that they would
once, even at the risk of their lives, go to Vethabal and enquire
about Zaan Ded.

Sama Kak was quite older than Sarvanand in age. Even then he
volunteered. After perilous journey, they arrived at the outskirts of
Vethabal. The whole place had undergone a total change. They
were scared as well. "Would someone here know about Zaan Ded",
they pondered. "Or", they thought, "even if they would know about
her, will they speak the truth"? "Who knows", they thought, "they
might even kill us". Sama Kak looked up. He noticed that Zaan
Ded's hut was intact on the plateau. In order to find if Zaan Ded's
'Vasmath' was there, both of them climbed the plateau from the
back side. To their surprise, they found Zaan Ded sitting, as she
always would, on the balcony, with her head drooping and eyes
closed. Even today, her hand was stuck on the latch of 'Vasmath'.
Sama Kak could not make anything out of it. For a moment he
thought, Zaan Ded may have passed away. Slowly he put his hand
on her hand. Suddenly Zaan Ded came alive. She held the latch
tenaciously and raised her head. Both Sama Kak and Sarvanand
shrieked and prostrated before her. Zaan Ded recognised both of

Kashmir News Network 33 http://iKashmir.net/ mkraina/index.html



Zaan Ded — M.K.Raina

them. She hugged them tightly and said, "I have been waiting for
long. And did you remember your Zaan (heritage) today.

Zaan Ded was not ready to leave alone. She declared, if at all she
would leave, she would carry her 'Vasmath' along. The matter was
grave. To carry 'Vasmath' along was quite a difficult task, but Zaan
Ded did not budge and they couldn't just ignore her. Sama Kak
tried to hold her hand but she shook it away. She was ready to go
on her own. Sarvanand tied a rope to "Vasmath'. Two of them held
it on either side and started pulling it slowly. Pulling it with equal
force from both sides, it didn't look heavy. After trudging along for
days, they covered almost half the distance. On reaching the fringe
of 'Balti Marg', they rested. From here, they had to negotiate a deep
descent and it was precarious one. Sama Kak had by now lost all
the stamina. He wanted to take a night's halt and resume the
journey next morning. So they camped at the 'Kashyap Naag' for
the night. This spring was bigger than other springs around the
place and its water was sweet.

From the table land of Kashyap Naag, one could see huge tract
of open land just below and the deep descent. Across this open
land was a running torrent 'Graz(i Aar(i' which had to be crossed to
reach Bharatpur. Just as they stretched themselves, Sama Kak was
overcome by sleep. Sarvanand followed but Zaan Ded remained
awake.

When Sarvanand got up in the morning, Sama Kak, he noticed,
had passed away during the night. But this time, along with Zaan
Ded, he had also held the latch of 'Vasmath' very tightly with his
hands.

Sarvanand got worried. "What could he do all by himself", he
pondered. Having a companion makes the burden light and the
company is always a source of encouragement. Zaan Ded told him
not to worry, and suggested that they had time. If someone would
be ready to come from Bharatpur, the problem would be solved.
Sarvanand felt that this was a good idea. He knew Zaan Ded was
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capable of guarding the 'Vasmath' all by herself. So he took leave
of Zaan Ded with the promise to get some help from the town.

On reaching Bharatpur, Sarvanand first narrated the story of
finding Zaan Ded and then about the demise of Sama Kak. People
were excited about Zaan Ded, but Sarvanand's death made them
glum. Nothing more was discussed on that day.

Next day, Sarvanand called a meeting of elders and appealed
them to come forward for help. Some youngsters had sheerly out
of curiosity come to attend the meeting. "Who could go along with
Sarvanand' was the agenda discussed. Two youngsters were ready
to join the elders on the mission, but their parents were reluctant
and they made them to keep quiet on the issue. Although there was
none other than Kashi Nath who was willingly ready to go, even
then others unwittingly nodded in affirmation. Kashi Nath had the
zest, but considering his age, people didn't consider his offer. In
order to find the solution, lots were drawn and thus four persons
were listed after the draw.

The first name in the list was that of Aka Lal. He was a small
shopkeeper and aged fifty two. His family consisted of his wife,
two sons and daughters-in-law. Both his sons were in service. They
were well to do. Aka Lal was not running the shop for any
monetary considerations, but his contention was that sitting at
home makes one peevish. Therefore, keeping oneself busy is better
option. This way, one remained healthy and the atmosphere at
home also remained peaceful. The shop was not even well stocked.

The second name in the list was that of Mohan Lal. He was forty
five years old but unmarried. He lived with his old parents. He had
good landed property. He wasn't quite educated though, yet over
and above he was ill-mannered and a little arrogant. It was said
that at Vethabal, his marriage was more or less fixed but when the
girls side came to know about his traits, they had withdrawn their
proposals. That time, Mohan Lal was around twentyeight years
old. After that none came forward with any marriage proposal and
Mohan Lal also gave up the idea.
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Jamal Sahib was the third in the list. Age-wise he was younger
than Aka Lal and elder to Mohan Lal. He was working as
Accountant with some businessman in some other town. The
businessman had all respect for him. Jamal Sahib also liked this
occupation. There was no restriction of time, he could come and go
at his sweet will. Jamal Sahib, besides his wife Rafiqa, had a
daughter Yasmeen who was married.

The fourth name on the list was that of Gopi Nath, about
thirtyfour or thirtyfive years of age. He was a businessman. He was
not living with his parents because his wife was hot tempered. He
didn't have any child. He was not on talking terms with his parents.
He never wanted to remain under the command of his parents. All
the elders had failed in talking to Gopi Nath or give him their
advice on the issue. He was stubborn. He wasn't ready to listen to
any one.

Though Sarvanand was quite tired, yet he wanted to return
immediately. He consulted the four chosen ones. But they wanted
to finish some important jobs on hand before starting on the
journey. So, it was decided that all of them would assemble at
Sarvanand's place on the tenth day of moonlit fortnight early in the
morning and would leave together for the mission. The appointed
day was five days away. For Sarvanand, each day passed in agony.
But there was no choice and he had perforce to stay on. At last the
appointed day arrived. Sarvanand was ready even before the dawn.
He was keen to leave as early as possible because he was worried
about Zaan Ded, whom he had found after great hardship.

The Sun appeared and it was day light, but nobody turned up. He
waited for them anxiously. When no one came, even when the Sun
was quite on ascent, he became anxious. "Are they well", he
thought to himself and decided to go to everyone's home and
enquire about their welfare.

Sarvanand first went to Aka Lal's house. Aka Lal was getting
ready to leave for his shop. He was pretty embarrassed on seeing
Sarvanand but he put up a brave face. He said, "O' Sarvanand, I did
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realise that you would be waiting for me and I was just thinking of
coming your way. Day-after is the betrothal ceremony of
Saligram's son, and you know, they depend on me for their
merchandise. Yesterday morning, he came himself and handed
over to me a long list of articles needed for the occasion. Since last
night, [ am trying to collect his merchandise. I think it will take me
another two days for the job. If you listen to me, you please go
ahead. After I finish the job here, I shall be with you." Before
Sarvanand could react, Aka Lal started counting on fingers and
said, "I will be with you on the morning of Poornima. If for some
reason | can not make it, then I will send some one else in my
place. This is my promise". Sarvanand enquired, "Who is
Saligram". "He is the co-brother-in-law of Makhan Lal. To be
precise, he is his cousin co-brother-in-law, but they take their
relations seriously." Makhan Lal was the brother-in-law of his
elder son.

Sarvanand took leave of Aka Lal. Disillusioned, he left for the
home of Mohan Lal.

On reaching Mohan Lal's house, Sarvanand called him out. From
the attic window, Mohan Lal looked down. Having seen
Sarvanand, he withdrew. There was some cacophony inside. After
some time, his elderly father came down. He wished Namaskar to
Sarvanand and said, "You have taken trouble for nothing. I had
asked Mohanji last night only to tell you the whole truth".
Sarvanand could not understand a thing. Mohan Lal continued,
"Look, you congratulate us first. There is something coming up for
Mohan Lal's matrimony. Some people from girl's side are coming
this evening. With Goddess Ragyna's blessings, next Sunday there
will be engagement ceremony. All of us are busy with its
finalisation. At this juncture, how could we allow Mohan Lal to be
away?" Sarvanand left crest-fallen.

Empty stomach, Sarvanand reached Jamal Sahib's house. He
wasn't there. The house was locked. Surveying here and there,
Sarvanand spotted the servant of Jamal Sahib. He was watering the
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plants. Sarvanand enquired, "Where is Jamal Sahib?" "He didn't
return from the job last night", the servant replied, "His employer
has cancelled all his off-days." "And where 1s Rafiga?", asked
Sarvanand. "She has gone to see her daughter". Sarvanand
retracted but he had a hunch that both Jamal Sahib and Rafiqa were
inside the house and they had instructed the servant to keep the
house locked from outside.

By the time Sarvanand reached Gopi Nath's house, the Sun had
started its journey on the west side. The moment Gopi Nath saw
Sarvanand, his face flushed as if he was just waiting for him.
Somebody had foretold him about the likely visit of Sarvanand. "I
was about to come to you. I came to know that you had not started
today. Therefore I thought to share the good news with you".
Sarvanand was astonished, "What good news?" I have been friends
again with Tathya. Yesterday my elder maternal uncle had come
and on his intervention, we have buried our past. So today, we are
going to his place and make 'Roth' (an offering to God). I had a
great desire to accompany you. So please excuse me. I wish you to
come back safely and happily, and on your return I would bring the
'Roth' Naveed for you."

Sarvanand left all by himself. When he reached Zaan Ded, she
was anxiously waiting for him. He almost fell down in disgust.
Zaan Ded looked around. She couldn't locate anyone other than
Sarvanand. Sarvanand revealed the whole affair.

Poornima came and the night went by also, but Aka Lal did not
come. Sarvanand's legs gave way. He thought, had Aka Lal too
ditched him? But Zaan Ded was magnanimous. She gave him
moral support. She said, "Aka Lal is not the man who would let
you down. If he has promised, he would definitely arrive. If he
hasn't come on this Poornima, he would definitely come on the
next Poornima". Sarvanand felt encouraged and his spirits soared.
He cursed his thought process. He thought to himself, "May be, the
poor man is still busy collecting the merchandise of Saligram."
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Another Poornima came but Aka Lal did not turn up. Sarvanand
too did not have strength enough left in him to go back to the town
and assess the situation. The winter had set in and it snowed
heavily. It became terribly cold but neither did Aka Lal come, nor
did he depute anybody else. The winter passed and the spring
dawned. Sarvanand thought, may be because of severe winter
conditions, Aka Lal could not make it earlier. When the first
Poornima of the spring came, Sarvanand kept looking at the far
away 'Grazl Aar(l' for Aka Lal. When Sarvanand did not even turn
his head backward till evening, Zaan Ded grew anxious. She
nudged him. Sarvanand's eyes had deflated and his body had
turned cold.

The wheel of time went on. Many were born and many departed,
but Zaan Ded didn't lose heart. She was still hopeful. Because as
per the boon, she would leave her mortal frame only when she
would be sure that people no longer needed her. And Zaan Ded did
not want that day to come yet.

Legend has it that Zaan Ded is still waiting at Kashyap Naag,
hoping that on some appointed Poornima, Aka Lal or his some
deputy would arrive and help her to cross the river of life.
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Zaan Ded

A Story dedicated to Project Zaan
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